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Bauteil   DE Die Farben der Abbildungen dienen nur der Veranschaulichung.
component     EN The colors are for illustrating purposes only.
composant     FR Les couleurs utilisées sont à titre indicatif seulement.

DIN ISO
Menge
quantity
quantité

1 Zylinderkopfschraube / cylinder head screw     M10x60 912 4762 2

2 Rechter Schutzbügel / Hand guard bar right side 1

3 Linker Schutzbügel / Hand guard bar left side 1

4 Hülse / Sleeve    ØD 12,0 - Ød 6,5 - h 11,0 mm 2

5 Linsenflanschschraube / Lens head screw    M6x45 7380-2 7380-2 2

6 Hülse / Sleeve    ØD 10,0 - Ød 5,5 - h 15,0 mm 1

7 Linsenflanschschraube / Lens head screw    M5x35 7380-2 7380-2 1

8 Schraubensicherung / Thread locking fluid 1

Fahrtrichtung
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Alle Schrauben lose vormontieren und nach dem Ausrichten mit angegebenen Dreh-
moment festziehen.
Pre-assemble all screws loosely and tighten to the specified torque after alignment.
Pré-assembler toutes les vis sans les serrer et les serrer au couple spécifié après l‘alignement.

1 2

3

M6x45
6Nm

M10x60
38Nm

4

M5x35
3Nm

rechte seite
right side / côté droit

Wundertich GmbH I Joseph-von-Fraunhofer-Str. 6-81 DE·53501 Grafschaft-Ringen I www.wunderlich.de I Tel.: +492641 3082-0 
PA241115



Die Nr. 1 weltweit für hochwertiges BMW Motorradzubehör. 4

-Freigängigkeit prüfen- gegebenenfalls muss der Schutzbügel neu ausgerichtet werden.
-Check freedom of movement - if necessary, the Hand guard bar must be realigned.
-Vérifier la liberté de mouvement - si nécessaire, réaligner la barre de protection des mains.
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